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Luke 22 ASVh with Comments

Summary. This chapter gives details about the last portion of the human life of the beloved Son of God before
His crucifixion, including that the betrayer had led the people to arrest Him. Also, the beloved Son of God has
told all humans that after ending the work on earth, He is going back to the Father to be seated at the right
hand of the Father. Luke 22:1-6. The betrayal of the Lord Jesus by His own disciple. The betrayer conspires with
the chief priests and the scribes to capture the Lord Jesus in the absence of the multitude. Luke 22:7-23. The
last Passover and the institution of the Lord’s supper. The Lord Jesus desired to eat this Passover with His
disciples before His suffering. At this Passover, He institutes the Lord’s supper by sharing the bread and the
grape juice with the disciples and telling them that by taking these elements, we should remember that His
body was given for us and His blood was poured for us. The shedding of His blood for our sins is our new
Covenant established in His blood.
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Luke 22:24-38. The Lord Jesus’ discourse to the disciples before His betrayal. The discourse of the Lord Jesus in
the Gospel of Luke includes: a) Teaching about who is the greatest by giving Himself as an example “as the One
serving” the disciples. b) The Lord Jesus appoints us a kingdom to be with Him. ¢) The Lord Jesus foretells

Peter’s denial. d) The Lord Jesus foretells His crucifixion between the lawless and that on the cross, the things
concerning Him have come to an end, and He carried our sins with Him.

ANN22:24-38 ANAUNWITRINTLLETILIMAIAIINTIUN NI ATBINTZEIA ANAUNUITaINszIe g TunssnilsAanadgnaansi n)

4 ea a gdd o 5 - o A de e e
naagewneaiulasragnaclunnan Ineldnszasdiaailufoasng “Aapuniuld” fuwananon )
weziegliunisnennndnaieetiunszesd a) nezieglauenadeitanisUfiasaestines v)
wazleg lAuanadeiniansgnATILUNN L BINITBIATENI A AULBNN NS RATLUNIAUATAEa T UNT T e A AR UgARLEY
waznszasAnsauunUNUaeanani diunszaes
Luke 22:39-46. The Lord Jesus prays to the Father on the Mount of Olives. This portion of Scripture testifies to

all humanity about our Lord Jesus. The beloved Son of God, in human form, needed encouragement from the
Father, so He prayed to the Father, and the Father answered Him by sending an angel to strengthen Him.
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Luke 22:47-53. Betrayal and arrest of the Lord Jesus. The betrayer led a crowd to arrest the Lord Jesus. But

even during this time, the Lord showed mercy and forgiveness.
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Luke 22:54-62. Peter’s denials. The word of the Lord to Peter about his denials was fulfilled, and when Peter
remembered, he wept bitterly.
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Luke 22:63-71. The Lord Jesus is condemned by the order of elders. The Lord Jesus is mocked and beaten by
those who held Him, and He is unjustly accused by the order of the elders of the people. The Lord Jesus

testifies to the Trinity of God; He has told them the most important part here by saying that He is seated at the
right hand of the power of God.
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"Now the feast of Unleavened Bread drew near, which is called the Passover.
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Comments 22:1. For verses 1 to 2, see Comments Matthew 26:2-5 and Comments Mark 14:1-2.
AMNLIIN22:1 dwsude 1 T 2 neuBaAuiu 26:2-5 uazunszinAaiu 14:1,2
> And the chief priests and the scribes sought how they might put Him to death; for they feared the
people.
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3 Then Satan entered into Judas who was called Iscariot, being of the number of the twelve.
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Comments 22:3. For verses 3 to 6, see Comments Matthew 26:14-16 and Comments Mark 14:10,11.
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4 And he went away, and communed with the chief priests and captains, how he might betray Him to
them.
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> And they rejoiced, and covenanted to give him money.
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® And he consented, and sought opportunity to betray Him to them in the absence of the multitude.
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7 And the day of Unleavened Bread came, on which the Passover lamb must be sacrificed.
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Comments 22:7. For verses 7 to 13, see Comments Matthew 26:17-25 and Comments Mark 14:12-21.
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8 And He sent Peter and John, saying, Go and make ready for us the Passover, that we may eat.
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2 And they said to Him, Where will Thou that we make ready?
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Comments 22:7-9. See also Comments Matthew 26:17 and Comments Mark 14:12-13a. The two disciples
mentioned in the Gospel of Mark 14:13a are the ones given here in verse 8: Peter and John.
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'® And He said to them, Behold, when you have entered into the city, there will meet you a man
bearing a pitcher of water; follow him into the house into which he enters.
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" And you shall say to the master of the house, The Teacher says to you, Where is the guest room,
where | may eat the Passover with My disciples?
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> And he will show you a large upper room furnished: there make ready.
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3 And they went, and found as He had said to them: and they made ready the Passover.
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Comments 22:10-13. See also Comments Matthew 26:18-19 and Comments Mark 14:13b-16.

ANNLIIN22:10-13 AderiunessimBaauiiu 26:18-19 wazunszTnAanmiv 14:132-16

* And when the hour was come, He reclined, and the apostles with Him.
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Comments 22:14. See Comments Matthew 26:20 and Comments Mark 14:17.
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> And He said to them, With longing I have desired to eat this Passover with you before I suffer:
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Comments 22:15. For verses 15 to 20, see Matthew Comments 26:26-29 and Mark Comments 14:22-25. With a
heart full of love from the beloved Son of God, He wants the disciples to be part of His wishes. When the
verse says that He is longing to eat with them, at the same time, He tells His disciples that He loves them
and always will be with them. When they eat this Passover’s bread again, they will think of Him, and now He
also lets them know that His time is coming soon for the suffering. The beloved Son of God has prepared
His disciples for His departure.
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® for I say to you, I will no longer eat it, until when it is fulfilled in the kingdom of God.
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Comments 22:16. “I will no longer eat it...” In this verse, the Lord has clearly told us, not only to His
disciples but to all humans, that this will be the last Passover on earth for Him, but all should wait to have
the Passover with Him when all will be with Him in heaven.
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7 And He received a cup, and when He had given thanks, He said, Take this, and divide it among

yourselves:
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Comments 22:17. In this verse, the Lord has shown to the disciples that whatever He has, He will share with

them. And also, they should share whatever knowledge they have received with others, not only among
themselves alone but with the whole world they must share.

ANLIL22:17 Tudeil wezidnlduenuiivananandnes lsfiaafinszesdd werasAazutiaiunanian uazaderiu
wannaasazuLianglainane lasuliudau g Rewslugwananaiasiniuustfuislannanandaudeli
8 for I say to you, I will not drink from henceforth of the fruit of the vine, until the kingdom of God
shall come.
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Comments 22:15-18. See Comments Matthew 26:29 and Comments Mark 14:25.
ANLIN22:15-18 NaaAMTiusnEs 26:29 uazAuiunnsyin 14:25

' And He took bread, and when He had given thanks, He broke it, and gave to them, saying, This is
My Body which is given for you: this do in remembrance of Me.
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Comments 22:19. See Comments Matthew 26:26 and Comments Mark 14:22.
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*° And the cup in like manner after eating, saying, This cup is the new covenant in My Blood, which is
being poured out for you.
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Comments 22:20. See Comments Matthew 26:27-28 and Comments Mark 14:23-24.

“This cup is the new covenant in My Blood, which is being poured out for you.” The believers who did not
acknowledge the power of the Blood of the Lord Jesus have not received the forgiveness of their sins. The
beloved Son of God has accepted His duty from the Father, and anyone who wants to be a true believer
must also accept their own duty that the Lord has put in his heart regardless of what type of duty and how
important that duty is, do that duty with the heart of joy.
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*' But behold, the hand of him betraying Me is with Me on the table.
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Comments 22:21. For verses 21 to 23, see Comments Matthew 26:21-24 and Comments Mark 14:18-21, John
13:21-26. For this verse see Comments Matthew 26:21,23 and Comments Mark 14:18,20.
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> For the Son of Man indeed goes, as it has been determined, but woe to that man by whom He is
betrayed!
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Comments 22:22. See Comments Matthew 26:24,25 and Comments Mark 14:22. The disciples, in their hearts,
knew full well that the Lord was talking about Himself being betrayed by one of them.
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3 And they began to question among themselves, which of them it may be who is about to do this
thing.
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Comments 22:23. See Comments Matthew 26:22 and Comments Mark 14:19.
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**And there arose also a contention among them, as to which of them was accounted to be greater.
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Comments 22:24. We can notice here that the event mentioned in verse 24 happened at an earlier time (See
Comments Matthew 18:1), before this Passover event. However, the Lord has brought back these sayings
for teaching (now at the last Passover of the Lord on earth) because the Lord has seen what will happen to
them in the future. The disagreements between them, the Lord has seen them, and the saying of the Lord
will help them.
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*> And He said to them, The kings of the Gentiles have lordship over them; and those exercising
authority over them are called benefactors.
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26 But you shall not be so: instead, the greater among you, let him be as the younger; and the one
leading, as the one serving.
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Comments 22:25-26. This verse tells the disciples straight: if you want to be the leader, think again about
what you must be first; first, you need to serve your fellows in the group. To serve in this place is not as a
servant; all the Lord wants everyone to do is to do good for one another from their heart and not expect
anything in return. Your reward is not here, but here, be humble and serve your brothers. As the Lord has
come to serve all the brothers in faith, the Lord wants all to do to one another the same way; the Lord has
been an example for all believers.

ALTT122:25-26 daillduenunivanananinanss dpundaniailudih Andnasunaundadueylsneu
Asusnlunguaesnnuiiuamadiuldineulumaesnns Suldlunilildduauiuld vanuainssidaganisiynauin

a oo . oy \ o TP g . e
AavnAsiefuuaziuainlagenm uazlindinsdaneuumilanaunn naneuunuresnnldld il uiluidinduss

www.BibleCommentaryForever.com Page 5



[Bible Commentary Forever - American Standard
Version helping (ASVh), The Gospel of Luke Thai
\VEVEWIPER Interlinear]

o g ys o o o vy A o ogyd o 4 2 vy D o i o o
LL@:?UI‘HWH@W@Q@M ﬂ\?‘WWizL’Q’]VL@N’]LW@?UD‘LTWHEQI‘H@TWNLT@W@MN@ ‘Wi:L’ﬂ']lWrNﬂﬂiELWQﬂﬂuﬂﬁﬁmﬂu\,muLﬂﬂ'mu
RS T I \ e 4 2
W?xﬁqimLﬂum’)’ﬂﬁq\?@qﬂﬁ\uLV@q%NﬂquLmﬂwqwmﬁ

*” For which is greater, the one reclining at the table, or the one serving? Is not the one reclining? but
I am in the midst of you as the one serving.
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Comments 22:27. “But | am in the midst of you as the one serving.” Take notice of the will of the Lord for
you. In the life of a Christian, the Lord expects you to help others in the name of the Lord. As the verse has
also told, the Lord Himself is the one who serves as you do, but if you do not do, where do you put the Lord
with you? The Lord does not sit beside you when you do something, but He is with you when you do good
for others. If you believe in the Lord, your heart will invite Him when you go, and He will be where a heart
invites Him. That’s why He is with you.
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28 But you are those that have continued with Me in My trials;
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Comments 22:28. The Lord has told us here that when the Lord was crucified, we were all in His mind
already. The Lord thinks of all believers, and His suffering is shared with us in order to lead us to be saved
(See Romans 8:17, Philippians 3:10). Everyone’s life has suffering as well, and that is the part we have shared
with Him. If you keep the faith and trust in His help, you continue in His trials. (If you remain faithful and
trust in His help, you will continue with Him in His trials).
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9 and | appoint to you a kingdom, even as My Father appointed to Me,
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3% that you may eat and may drink at My table, in My kingdom; and will sit on thrones judging the
twelve tribes of Israel.
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Comments 22:29-30. Everyone who has read this portion of Scripture should remember as well: when you
have given your heart to the beloved Son of God and have invited Him to be with you, the Lord also
appointed you to be with Him in His kingdom if you continue to keep the faith until the end of your life.
When the verse tells us that you are at His table with Him, this is where you will all enjoy your blessings for
eternity.

Aau22:20-30n Mnaudideuaiuiiveamssinidau 413195

4 ‘ S ; . v e
wWennldlilarasnnunnszymsgafisnaamszidnuasfdogwszesd Wagiuan
9

aderunszidnloussiennldagiunsrasAluannndnizamsrasd tanAsNENANANIaUTivgAaULsTInTa A

A 9 o 3 ! A gy 9 dao o e da A = — > o o ae <
LN@T@LﬂlﬂuiﬂﬂﬂﬂLLﬂL?'TLW@iM@miﬁ@ﬂuWIﬂzﬂlﬂQW?:ﬁﬂ\iﬂﬂU‘Wﬁ‘:ﬁ‘ﬂ\Tﬂ UADNNAUATNAIMHLUANTEWTIAMNQTYNUNAR NIV UIUAT

www.BibleCommentaryForever.com Page 6



[Bible Commentary Forever - American Standard
Version helping (ASVh), The Gospel of Luke Thai
\VEVEWIPER Interlinear]

Comments 22:30. “And will sit on thrones judging the twelve tribes of Israel.” In this portion of the verse,
the majority of people believe that it applies only to the Apostles, but in truth, it includes all the true
believers in the beloved Son of God. On the judgment day, they all have a duty to be behind the throne of
God and witness the Majesty of the Lord in judging all those who did not follow and obey the teachings of
the Lord.
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“And will sit on thrones.” Behind the throne of God will be small thrones for everyone; all the true believers
will have their own spot behind the throne. It is difficult for the human mind to imagine the picture: the
throne of God and the area of the thrones, which are wider than any mind can imagine. Remember, we are

not in our human bodies; the heavenly bodies are different. We do not know anything about the heavenly
body, which is why we say that the human mind cannot imagine how magnificent the throne of God is.

v o o & v = o o

“uaziluudad” Lﬁﬂwmuummmq‘wizmwmﬁuﬁ\mﬁﬂjziwi”umﬂu mm%‘ﬁimmﬁ@@ﬂwuﬁ'ﬁq%ﬁ%mmmmﬁ;ﬂwéfauu Sial
ﬁmﬂumamﬂzi’w%’ummﬁmmmwﬂﬁ;@m%amw fuddreansziduariznnaesiugad
dudaundrennndnausuinislaainisnananin anld ‘W’mL‘iﬂﬂiﬁﬂ@ﬂuﬁ:’mhwwﬁr‘iﬂdLLﬁd@’Jﬁﬂr&uLLﬁﬂﬁiN

i lifRdlaeaiusauianssd

-

uaztiuAerinlusasendianuAnvesnyed lamisofazaanmisanudunguianiudsduaamesiduasidnnuianssiuasd

“Judging the twelve tribes of Israel.” In this place, in this spot, not only will His people alone be judged at
that time, but the outsiders will be judged there as well. You will be witnesses, but you are not part of the
decision to judge His people. However, for outsiders, all true believers will be part of the judging; moreover,
we are not told what part we will have.
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3' Simon, Simon, behold, Satan asked to have you, that he might sift you as wheat:
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Comments 22:31. To sift like wheat, here it means more than trial and testing, but torturing as well, and
Satan himself does not have the authority to go and torture any human unless that person has committed
sins (See 1 Corinthians 5:5, Revelation 2:22). As this verse has told, Satan asked the beloved Son of God to
torture Simon, and the beloved Son of God informed Simon to let him know, and be aware of the testing
time, and stay firm in his faith; because of His mercy, the beloved Son of God has warned Simon here.
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That is why the Lord does put in the heart of a person that something is not right, and when the heart
speaks, that person should come and seek forgiveness in the name of the Lord Jesus. When a person
commits a sin, that act opens the path for Satan to enter, and the protection from the Lord has been
breached (an empty space was created); think of a channel opened but slightly. Torturing and killing are
different to the life of a person on earth; evil can torture you but cannot kill you because the time of your
life belongs to the Lord Himself. The torture of humans is not the Lord Himself who does it. God is the God
- ________________________________________________________________________________________]
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of love, but by letting Satan have the power to enter, it is a warning for anyone who commits sins to come
back and ask forgiveness to close the path of evil.
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Not every sickness that happens is a part of torture by Satan. The human body has limited time on this

earth, and when a part of the body gets weakened, sickness can happen, which is not related to the sin of a
person. (Read Psalm 139)
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(Bnasani 139)

3 but I have prayed for you, that your faith fails not; and you, when you have turned back,

strengthen your brothers.
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Comments 22:32. We can plainly see from the verse that the beloved Son of God has protected His disciple,
and He will use him. From Simon’s own mistake, he will be able to strengthen his brothers in faith but also

give attention to the fact that the beloved Son has prayed to the Father for help. And this is not because He
cannot do it by Himself, but in all things, the beloved Son only does according to the Father’s will.
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33 And he said to Him, Lord, with Thee | am ready to go both to prison and to death.
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Comments 22:33. Give attention to what Simon has said to the Lord of life: he is ready to go both to prison

and death, but he does not know yet what test he will get from Satan. But the mouth has said big words

already out, as all humans do all the time; with a big mouth, they say big things, which the majority cannot
do.
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34 And He said, | tell you, Peter, the cock will not crow this day, until you will deny three times that

you know Me.
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Comments 22:34. This verse does not mean that the Lord of life predicted what would happen. The beloved
Son of God has told Peter clearly when and what will happen. All readers pay attention very well: every
moment of your life is already being known by the Lord of Life Himself. The Lord Jesus said what would

happen straight, not what could happen. The verse tells that the cock will not crow this day until the denial
of Peter, and what the Lord Jesus has said to the disciple is exactly what will happen.
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3 And He said to them, When | sent you without moneybag, and carry-bag, and sandals, lacked you
anything? And they said, Nothing.
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Comments 22:35. The beloved Son of God wants to point out to all the disciples that even if they had
nothing, they did not lack anything when He sent them out. He wants them to think about what happened
to them in each day of their life before they will give Him an answer.
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3¢ And He said to them, But now, the one that has a moneybag, let him take it, and likewise a carry-
bag; and the one that has none, let him sell his cloak, and buy a sword.
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Comments 22:36. “But now, the one that has a moneybag, let him take it, and likewise a carry-bag.” This
verse informs all believers to be ready. The Lord even tells you to get a sword for protection, but the sword
here is not a weapon for fighting; instead, it is the Word of Life from God, which is sharper than the sword
itself, and if you have that, do not worry anymore.
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“Let him sell his cloak, and buy a sword.” Sell here means giving up all your comfort and being content with
what you have. If you have extra, give it away and build up value for the world to come as treasure, and use
the Word of God for everything.

This verse actually tells the disciples to be ready to go to spread the Word of God.
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37 For I say to you, that this which is written must be fulfilled in Me, And He was reckoned with the
lawless, for the things concerning Me have an end.
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Comments 22:37. “And He was reckoned with the lawless.” This means the Lord Jesus was crucified

between the lawless and carried our sins with Him. As the beloved Son of God, He is willing to accept to be
counted as a criminal, for whatever has been the Father’s will, the beloved Son of God will always fulfill it.
“For the things concerning Me have an end.” The meaning of the beloved Son of God to come down to be
human and be crucified, the meaning of all comes to an end at the cross. When He has taken His last breath
on the cross, He has accomplished the work He has received from the Father to point out the way to be
saved for all humans; this is the thing which concerning Him has come to an end.
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This part of the verse, “And He was reckoned with the lawless,” links indirectly to Isaiah 53:12. Isaiah 53:12
talks about the future as well, while this part of the verse in Luke 22:37 at this point refers only to the
beloved Son of God suffering on the cross before He takes the last breath of human life in Him.
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[Isaiah 53:12. “Therefore will | divide him a portion with the great, and he shall divide the spoil with the
strong; because he poured out his soul unto death, and was numbered with the transgressors: yet he bare
the sin of many, and made intercession for the transgressors.”
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“Therefore will | divide him a portion with the great.” The Lord gives them all the same, regardless of

whether they are the high king or the beggars. The Lord will die for all the same, which is why the verse in
Isaiah says divide a portion with the great.
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“And he shall divide the spoil with the strong.” The spoil here is the blessing; even the strong ones will
receive the blessing as well, but unless they turn and they have faith, that is all the Lord expects from
them.]
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38 And they said, Lord, behold, here are two swords. And He said to them, It is enough.
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Comments 22:38. We will concentrate on the part of the verse “it is enough”; here, the Lord wants to tell
the disciples: whatever you have with you, it is enough to be safe. The sword here is not needed for safety,

but if you have one, let it be; that is for your mind to think you are safe; that is why the Lord says it is
enough, and they do not need to get more than what they have.
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39 And He came out, and went, as His custom was, to the mount of Olives; and the disciples also
followed Him.
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Comments 22:39. See Comments Mark 14:32 and Comments Matthew 26:36. Gethsemane was a garden
across the Kidron Valley, and it was on the Mount of Olives. It was a big area separated by a group of trees
very close to each other, looking like a natural wall. (See Additional Comments Mark 14:32).

“And He came out.” After they finished the Passover meal, they all stayed together talking.
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4% And when He was at the place, He said to them, Pray that you enter not into temptation.
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Comments 22:40. For verses 40 to 46, see Comments Matthew 26:36-46 and Comments Mark 14:32-42.
For this verse, see Comments Matthew 26:41 and Comments Mark 14:38.
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“Pray that you enter not into temptation.” Regardless of how firm in faith you are, temptation is a big
obstacle for all humans; temptation of body needs and the mind wandering around. Temptation plays with
the human mind and makes the mind wander away from the Word of God, but if the deep of your heart
keeps praising the Lord, then the Lord will give strength to your heart to fight back the temptation.
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# And He withdrew from them about a stone’s cast; and knelt down and prayed,
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4 saying, Father, if Thou are willing, remove this cup from Me. Nevertheless, not My will, but Thine,
be done.
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Comments 22:41-42. See Comments Matthew 26:39 and Comments Mark 14:35-36. This prayer is the first
prayer the Lord Jesus made to the Father about the way of His death that will come. Not because it is heavy
but because the beloved Son of God still wants to have help from the Father. He is in human form and has
the same weakness as all humans, and with knowing how He will die, He will need help from the Father.

ALY 22:41-42 NawMBIAINLTY 26:39 uazNnszInANIY 14:35-36
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4 And there appeared to Him an angel from heaven, strengthening Him.
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Comments 22:43. An angel from heaven appeared to Him during the first prayer. The beloved Son of God in
human form needed encouragement from the Father; this angel from the Father came down to be with the
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beloved Son of God as a sign to Him that the Father is here as well because the pain from the death on the
cross for the beloved Son of God, as a human, is great. That is why this verse is here, and it shows all
humans that the beloved Son of God is truly human as well.
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4 And being in agony He prayed more earnestly; and His sweat became as it were great drops of
blood falling down upon the ground.
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Comments 22:44. “... He prayed more earnestly.” The beloved Son of God in human form has the same
feelings as all humans have. The scene of His own death has come in front of Him as it already happened

when He earnestly poured His human heart to His Father. The fear and worry for His own disciples has taken
hold of Him as well, but not fear for Himself. See also Comments Matthew 26:42 and Comments Mark 14:39.
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“His sweat became as it were great drops of blood ...” When the verse has told as if “it were great drops of
blood,” this is not His blood in this verse, but the sweat that the beloved Son of God has shed out; the way
the sweat was dropping, it flowed as easily as the blood flowing, which most humans do not have the same
way. Also, this verse has told all humans as well that the beloved Son of God in human form has suffered

emotionally, for fear, but not fear for Himself, but for all loved ones because He has already seen what will
happen to them in the future.

The prayer described here in verse 44 is the second prayer of the Lord to the Father.
o Ao gy oo A ATy - . &

ANy 22:44a Wededauldueniiumilewnanesdadin iuldldnsclalinesmszasdludell
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uwAwReWInIzuRsgaTNBssLan ldnanas 350N lavan diuluasteiedaniewdening Gayseaduninldlfletrafeniu
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aderiu delilduanuinyeenausdaduianii wesynsganiinaeanssidn lugUuyedlpaumsunuiiaauian dmiupaunds
ustlaflgmnnundadniunszesdias uidmiuiinszesAinmsznszasd liiiiudadnaslsaziintusananianluawnas
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% And when He rose up from the prayer, He came to the disciples, and found them sleeping from
sorrow,

“uaziiie WSTAIA GRAUAINNITAINNIIUY NTLBIA HITANAIAIIN WATHLNINILIMAIUBUUALINGIZANNLAFY

Comments 22:45. See Comments Matthew 26:43 and Comments Mark 14:40. In the Gospel of Mathew
26:44, it says that the Lord went three times to pray alone away from the disciples. The Gospels of Matthew
and Mark tell us that the disciples were sleeping because their eyes were heavy. Here in this gospel, the
verse says they were “sleeping from sorrow.” Think as a human: when fear and worry have covered the
heart, the mind of all disciples becomes stressed, and that is why the verse says, “from sorrow.” They worry
not only about themselves but also about what the beloved Son of God will do and what will end up with
them as well.
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ALTIY 22:45 weaslvisaAdaiil 26:43 wazanszinAanuiiiu 14:40 Tunszmlideauinda 26:44
fulduenimezdnldllifearnnananupfinusuenannnsianan lunidesesivsauazanszin
fuvendnmsananideeudLnszaassaniaiumin luidunssnideifedouuendmanianiy
“AnfauaunaLINGIZa A" Anatnayeed iWennanduazanudunidldsula

AuARTBMENaaNT el RnAnaREstukaz A Tumside Aaulduendnanaaailan
wanianfanuidundsldldduimaesmanianaiasiniu winfemudundaieafidnssyaagaiiinaeamszidrazinesls

waznannazauasasng lsadeiguiu

46 and said to them, Why sleep you’ Rise and pray, that you enter not into temptation.

LL@yWﬂﬁlﬂW"mLﬂl’]’l’] Wﬂiuﬁﬂuﬂu’ﬂﬂﬂﬂ') mmuummmmam LW’ﬂVI']WP]EI’ﬂﬂL?I’]@ﬂ’WVIﬂﬂ@\?

Comments 22:46. The Lord wants all readers to concentrate and think; when the time of life comes, that
hard time, sleep will not help but prayer. Pray and ask for mercy from the Father Himself, that all will go
well, and you will receive the strength from the Father. Give attention to what the Lord has told us: pray,
but believers do not take the prayer seriously; all believers should pray more, so as the verse has told us,
“you enter not into temptation,” and that is what praying can do for everyone.

@ P 99 4 = =~ A | e =2 o °
AMALTIN22:46 Wezdndans lidenunnausanBuarAn Wenauiddinunis Wefianuainaiun
uauvauldazldadausasaniaw aaanmauuazaadniunsziuamainnszinnsrasAles ennedwasldaiivliaden
v o o A ey ‘ v iy .
uazanazliFumasnnazion Iiauawladmszid uenazlsuninanisn aaaniam
| ol A Ay gy a o vl = £ o4 % o Y '

wigianuidelilirauasedssianisainniew wesmangianudenisazasnniauininiu Afinssdadeuliuanuinanie ¢

vinuaeldidngnismanes” uazfupesslsinsaanniamansnsannlidmiuynam
4 While He was still speaking, behold, a crowd, and he who is called Judas, one of the twelve, went
before them; and he drew near to Jesus to kiss Him.

a

47 ~ ¢ o ' prip ' =< a o B A 1% Vo
Uil WesadA S9pannag giiin Ty uaziinFandigaa aunilslunondused dhuinananun waziawdiunlnany WISLEY
py s
INAL WeEANA
Comments 22:47. For verses 47-53, see Comments Matthew 26:47-56 and Comments Mark 14:43-50.
For verse 47, see Comments Matthew 26:47-49 and Comments Mark 16:43-45.

AMALIIY 22:47 g wiuda 47-53 uasinFanauiiu 26:47-56 wazunszinAnaiiu 14:43-50
duiuda 47 uawuinsomnuiiu 26:47-49 uazunszinaauii 16:43-45
48 But Jesus said to him, Judas, are you betraying the Son of Man with a kiss?
“usl weziag WARNIE9N gand inuindmsasie uasuyse adaqu?

Comments 22:48. This verse is complementing Matthew 26:50a which says, “And Jesus said to him, Friend,
for what have you come?” See Comments Matthew 26:47- 48.

AMLTIY 22:48 fetidaenfinifiuunidvin46:50n Feuendn * uaznasziagyauiandn dameseyindudmiudadnifun” ueamsamanuiu
26:47,48
49 And when they that were around Him saw what was about to happen, they said, Lord, shall we
strike with the sword?
“uaniflowaniiianuetjsau wrass Wiudherlsanialu nanayad) wrassiu Asfisaziuadunu?
5% And a certain one of them struck the servant of the high priest, and cut off his right ear.
50 < o q% = 5
uazauvitldlunanntuauiuldeesmiylsin uasiuydnagnain

Comments 22:49-50. These verses complement Matthew 26: 50b-51 and Mark 14:47. See Comments
Matthew 26:51b.
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v

ANNLIIY 22:49-50 TatidatitasAninwnimgn 26:509-51uazn9:In14:47 weawinionaufiu 26:511

>'But Jesus answering said, Leave them alone. And He touched his ear, and healed him.

“usl weziadg naudn Uagamonianlimuais uas wezas unzyeaan uazinman

Comments 22:51. “And He touched his ear, and healed him.” All readers should pay attention; this servant
has hurt the Lord, even though He did not hurt the Lord physically, but by coming to capture the beloved
Son of God, he showed the intention of harming Him. Yet, the beloved Son of God forgives him, and in this
place, it confirms the forgiveness; the beloved Son of God heals him, and the Lord did not get angry at him
because this man is a servant of someone else; he is acting according to the orders of his master. All
Christians should do the same, as the Lord teaches us, to forgive all, even those that hurt you; we all should
forgive as well.
See Comments Matthew 26:52-54.
ANLIAU22:51 * uanIzeeFuAzyIea wazinean” Tdenwismalianuanla ausuldillsvinFanssdn
fauddnanldldiniesanmeramsndn wilaenisuiedunssypsgansnaasmsadn i lfuansanuniierind ansyaed Dansziiu
wizymsgansnaesnsad ifldesauiimuayluitdudunguduniseia e

o PR PR . S o 0y et
wezymsganinzessnd ldineauasnsnd ldlddanninsssenn wszmoauiifieaniuldus o
wnAsANdsSEeIe il waiesadswnauatndutwiaaii wesidrasunane Teduivnau uduswaniiuiinfrenn

wanasaz ldafandeiduiantiu
NOEMFIANLIAL 26:52-54
>> And Jesus said to the chief priests, and captains of the temple, and elders, those having come
against Him, Have you come out, as against a robber, with swords and clubs?
52 . = . Sduoy e ¢ . A oy
uaz Wzl Wasalalin LATWIENINITBIFIINAAT wasNaNg g waniiliusesu wesasA wanviuan willewiusiesulas
ASRIANLILATAZLIBN?
>3 When | was daily with you in the temple, you stretched not out your hands against Me; but this is
your hour, and the power of darkness.
“1fla 191 ynduegiunanvinulusssuenan wanviwlilaguiiesansesiu 191 wiluwnariidusesmwanyiou uazenuazesnauiln

Comments 22:51-53. See Comments Matthew 26:52-56 and Comments Mark 14:48-50.

“But this is your hour, and the power of darkness.” We can see clearly from the verse itself: the darkness
hour has come, the darkness hour has come upon His children, and that darkness has encouraged them to
go against the beloved Son of God up to the point they can stand against all the work that they have seen
and all the words that the beloved Son of God has taught to them. At that hour, the darkness had power
over them, and it was a sad hour for heaven.

ARMLTTY 22:51-53 NawinBanaLiu 26:52-56 uazansyInAamLiu 14:48-50
* uilunanilifureaanyiniu uazsunasaspanile” wannsadivlddaandadeuiues naespawiinldin
nanresnniinlduuuinsemszesriazaruileldaiuayumanianlildedunszyargeiinzemesdrdedufinanianasnsased
wrtvaafinanan IdiuuasnszAiinesyargeiisnaasendnidaeuuinanian Tunaniu aruilnldfenamilananian
uaziudunauiiaupF dmsuansss
>4And they seized Him, and led Him away, and brought Him into the high priest’s house. But Peter
followed afar off.
“Uarnaniandl werasA wazni wezasA 1 wavi werasa luduiuresnmyisin witwedBaninlline

Comments 22:54. The Lord wants all readers to pay attention to where the people take the beloved Son of
God: they take Him to the high priest’s house. By position, the high priest must be a servant of God, but in

www.BibleCommentaryForever.com Page 14



[Bible Commentary Forever - American Standard
Version helping (ASVh), The Gospel of Luke Thai
\VEVEWIPER Interlinear]

this place, the high priest, by the power of darkness, will turn his ear and his face away from the voice of the
Lord when they bring the beloved Son of God there.

See also Comments Matthew 26:57-58 and Comments Mark 14:53-54.
Aty 22:54 wesdadamslieunnavlianuauladidszmsunanssymegaiinaemendn el
wanmnszasllfaimesnylsin asums s liendadudiiidaemendy wiluiithmnlsin lasnarepmuiln
aglaypesauaziumiresallandememenddonanamimezyregaiiinaesenidandditu
AdEAUNENTNEIRINUTIY 26:57-58 wazinseinAmiu 14:53-54
5> Then they having kindled a fire in the midst of the courtyard, and having sat down together, Peter
was sitting in the midst of them.
55 o Y, o v o co \
udolenann e lnlunansa uazilsasndeiu Dmedsilse lumgiwanian
Comments 22:55. For verses 55 to 62, see Comments Matthew 26:69-75 and Comments Mark 14:66-72.
ALY 22:55 dniude 55 fie 62 waunBanNiu 26:69-75 M1srInAuTiu 14:66-72
56 And a certain maid seeing him sitting by the light, and looking intently on him, said, This one also
was with Him.

56 v o0y o 4 o L T . Ly e ¢
meuiﬂwmqmuuu\imumuqaghumw LAZHNANLINALWNLTNNAA YAI1 TIEARUANENUBLNL WTEBIA

57 But he denied, saying, Woman, | know Him not.
“usinlaizansu wadn wijede 9 ldian wezaed
Comments 22:55-57. See Comments Matthew 26:69-70 and Comments Mark 14:66-68a. This maid here in

these verses is the personal maid of the high priest, as given in Mark 14:66. This denial by Peter is one that
the Lord counts as a denial.

ANLIAU22:55-57 NawTnBannuiu 26:69-70 wazunszTnAdmLiiL 14:66-68N
wiiuldauillude tiduwgesuldadusmaesmnnlsin
mudiilusnsein14:66...madfaslredinesasailldivldlaanssiddndunsdfias...

58 And after a little while another saw him, and said, You also are one of them. But Peter said, Man, |
am not.

58 o 2 & ] Y o] . - L + 9 1o
uazudIaNTuRanAWwen waznadn vinuadeiuauniiclunonian uithnasyadn g ladlddu
Comments 22:58. As the verse has told, a servant of the high priest recognized Peter as well, and Peter

denied the Lord again. This denial is a general statement made by Peter, and the Lord did not count it as a
heart denial. We can notice that this denial does not impact the heart of the speaker.

ANNLIW22:58 mufideduuliuen auiuldeeusmnylsindndineslinduduiu uazdlnesldUfwanszadnan
madfastiiiuAvenatraiallvintreDmesuaziulilimivdninenssidundenssnisyfiassasla

wawnsndung lddnsUfeseiallllilnansenuselagasyn

59 And having passed about one hour, another one confidently affirmed, saying, Of a truth this one
also was with Him; for he is also a Galilean.

59 o H =< o = oo ' < ' a ¥ L 1 o 4 a a
uazvasaniudszanoimitedalug anautiuduedresiula WA QTQﬂLL@Q‘H?EﬂuuﬂQHﬂu@%ﬂU WezadA wazindurmaineu

Comments 22:59. This event here happens at the same time as Mathew 26:73. We should also remember
that in the courtyard, there were many maids and servants, and if Peter were with them, many of them
would make this accusation. As we can see from the verse itself, not only the maids but also the servants
recognize him. We can notice by the time difference here, specifically told, another hour has passed; each
Gospel reports different angles of the events, the same overall event, but at slightly different times of the
reporting, a portion of the overall event is being reported; in one hour many things happened.

www.BibleCommentaryForever.com Page 15



[Bible Commentary Forever - American Standard
Version helping (ASVh), The Gospel of Luke Thai
\VEVEWIPER Interlinear]
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wamnsdangddianseiuluiil tneannglduendn Bndaluelitinull wesmldausazisumeaumngnsnding <) luyusine
winnsadlagsoniiududuineaiuus (Haduuansrasnudeaasoaifaneen) (Mum‘mﬂmmmeim’iﬁﬁmmmuﬁq)

Tuniledaluefivnane@avanaeenauingy

60 But Peter said, Man, | know not what you say. And immediately, while he was still speaking, the
cock crowed.

“ustlimasiadn i wldiivinuyadiesls uazlwivle lwanenundinamneg 1nlddu

a U

Comments 22:59-60. This denial event with this servant happened at a similar time to the denial event in
Matthew 26:73-74. Again, this denial with this servant in Luke is a general denial; it is not a heart denial, just
a generic statement. However, in Matthew 26:73-74, it is said that Peter used curses and swearing, which is
a heart denial. By heart denial, we mean that the heart truly believes what the person has said, but here
Peter says with fear, not his heart that denied the Lord; the fear has made people deny the Lord.

Putting together all the events in all four Gospels (Matthew, Mark, Luke, and John), it shows that Peter
made more denial statements, but in reality, he had only three heart denials, as told by the Lord in Matthew
26:34 and Luke 22:61 where it says “you will deny me three times” (See Comments Luke 22:61).

ALY 22:59-60wRn1smst fiastiiuauiuldiiindulunan IndiAeeiunisyfiasluings 26:73-74
madfasadaiiifuauitldauilugng anasa Aensdaariar il iwiesudrinanaialy duldldlaseannyfasnszidn
Wuwdmnanaial ednlsfinnn huss 26:73-74 Tiuendndmesldldiauazmavn GerelanldUfias Inaladfias
wivinneandn lanldfiaoudeludddiuldne wilnidmeswaaduacunda Tldlavesanmljaanszidn

AENdvin AL iaanszidn
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sauganmANIniieKa lunszutl@erivd (sWse nzln gn sevin) dulduaseidmesiuliminislfasvanania wilagaseuda
unlifiasndelaiieasunia mmuinssidnlduenluinga26:34 uazgni 22:61 luinuends “wdasdfasimaiuaia (
NBIGNIANINLIAN22:61)

Q: From all the gospels, we can count the following denials: two times with the maids, two times with the
two servants in Luke, and one more time with the multitude. Which of these denials are counted by the
Lord?

AnN mﬂmwﬁqﬁa%\wmmmmmanﬁumm@,@ﬁiﬁ qpanss Tundjeduld PERTES ”‘uﬂué“u’l%’lu@.mum%ﬂmézﬁuawu
ﬂ;"ﬂm%qmiﬂ@mﬁmmiﬁwa:ﬁﬂﬁﬁm

A: In reality, Peter denied the Lord more than three times, some indirectly and some directly, but the Lord
says that three times are the ones that will impact his heart because he has cursed himself as well; that is
the time that impacted him. As he was walking and saying some general denial statements, those did not

impact his heart, but the Gospel states that in reality, he will deny the Lord, and he did it three times, which
has impacted his heart.

Anau lupnudusswddinesldUfasnezidrannndiannis epsalnensaunarinenislngadu
. PRES . 4 = : v o v o Poa Yda "o
winszdlduandauafidaiinansenusielazesan sz lfrduiesnduduiu hiFeaisfidnanssnusasia
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WamuuazynAmlfiasiorld waduaglifinansznusielazenn wilunszmiidelfuenlussepanazl fasnszidn
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" And the Lord turned, and looked at Peter. And Peter remembered the word of the Lord, how He
said to him, Before the cock crows this day you will deny Me three times.
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Comments 22:61. Peter had a big mouth; he denied knowing the Lord many times, but the straight denials
were three times, which made an impact on his heart (See Comments Luke 22:60).

Analyzing these verses in all the Gospels, we can see that Peter denied the Lord in truth (heart denials)
three times: first to the high priest’s personal maid (See Luke 22:57 where Peter says: “I know Him not,”
this being correlated to Mark 14:66-68 and Matthew 26:69-70), second to the other high priest’s maid (See
Matthew 26:71-72 where Peter says: “I know not the Man,” this being correlated to Mark 14:69-70a and
John 18:17), and the third one to those that stood by (See Matthew 26:74 where Peter says: “Then he began
to curse and to swear, | do not know the Man. And immediately the cock crowed,” this being correlated
directly to Mark 14:70b-72, and indirectly to Luke 22:58-60 and John 18:25-27).

AN 22:61 nesfitnun wnldlfasddannssdmanenss uinsufasiaensadawaiaddinansenuselazean
(H29gNIANHILTIW 22:60)

2 o = voa o & Wy <2 I a A a2 )
Bniamailunszuiidenome namnsodiuliilnesljasnsndiegneate] (landfias) amads
afausnsiasnTsiinudesuldadusinaasmnlsiin (nesgni22:57 Adsdmasldyadn “enlaidnnszasding
adufiifenleeiunnsyin14:66-68 uazinda 26:69-70) Afafiaesruneiuldrasunnlslin (vesdnda 26:71-72 MiTimasundn
“g1lFAnin” aduiiealaeiunnzin14:69-70n uazaesiu 18:17) uazpfnauiunniufduatsau] (Newuin5a26:74 Niedmesyadn
“uganldFuantugauazaunu i liianan waylwivlelilidw aduiifoslesdaunsaiuanszin14:709-72

uazadutiienlelnanseiugn22:58-60 uazeain18:25-27)

%2 And he went out, and wept bitterly.
62 ¥ ¥ A
wazineantl wazsdaliaeineuniv

Comments 22:61-62. See Comments Matthew 26:75 and Comments Mark 14:72.

The order of Peter’s denial and the mocking of the Lord Jesus and His condemnation by the council is
reversed in this gospel versus the Gospels of Matthew and Mark. All these things happen at the same time,
and each gospel reports specific things, but they are not in order. However, the Gospel of Luke is the most
orderly account of the events in the life of our Lord Jesus.

ALY 22:671-62 NeBWBIANITIY 26:75 uazanszinAnmil 14:72
nsdfjasmuaisunisdfasreadinsuasnsiensidfensaeguasnisssnnuasaszasdliasaniunauiuiiiunssmidevesiviouas
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Summary of Peter’s denials of the Lord as recorded by the four Gospels

In total, we have five different denials that the four Gospels record. Some are general denials, and three of
them are heart denials that the Lord counted.

m;ﬂmiﬂf]mﬁmzﬁwmﬁLm{muﬁuﬁﬂimmimﬂﬁ@%ﬁ
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Peter’s three heart denials:

laufuasampssredined

1. To maid #1 which is the high priest’s personal maid: Mark 14:66-68, Matthew 26:69-70, Luke 22:55-57.
A Aumdgesuld #1 %qﬁ@uq‘jqi"uelﬁﬁmuﬁwmwwﬂ@ﬁm... 113¢1n 14:66-68...559 26:69-70... N1 22:55-57

2. To maid #2 which is identified as the high priest’s another maid, that kept the door: Matthew 26:71-72,
Mark 14:69-70a, John 18:17 (the maid that kept the door shouldn’t be the personal maid).
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...2 fumdesuld #2 Fadunieiu dadusnaasuvny tsiinanauvils daadiszg.. visn 26:71-72... 13T 14:69-70n... esiu 18:17(
umjﬁ"u‘l%’ﬁLt’hﬂiwﬂm’Wmﬂwz@ﬁu‘l’i’mduﬁq)

3. To people that stood by which are identified as “they that stood by”’: Mark 14:70b-72, Matthew 26:73-75,
John 18:25.

...3 v muiigueydeldszydn “wananiigue” anseln 14:70...72 isn 26:73-75 ..eievi18:25

Peter’s general denials:

nsufjiasreTines

1. To servant #1 identified as servant of the high priest (Peter says man in his answer): Luke 22:58.

A ansuld #1 srydnduewiulduesnylslin (@nesyadnanadaluanauaesan) gnn 22:58

2. To servant #2 identified as a servant of the high priest and as a kinsman of him whose ear Peter cut off:
John 18:26-27, Luke 22:59-60.

=

.2 Ausuld #2 svydniunuiuldvesuny lslinuandunyftuanaygnimesifuaie ... we1iu18:26-27...qn1 22:59-60

% And the men that held Jesus, mocked Him, and beat Him.

“uazAuTIfY weiae Nz weraed uash wezasd

¢4 And having blindfolded Him, they were striking His face, and were questioning Him, saying,

Prophesy, who is the one that struck Thee?

“uazmananilan werass waninldmumhues wizass waznumnuse wezasd wadh siwune lasiin wezasAvnu?
Comments 22:63-64. See Comments Matthew 26:67-68 and Comments Mark 14:65.

ANNLIIY 22:63-64 NadiMEaANTiL 26:67-68 LazungyInAINIiL 14:65

%And many other things, blasphemously, they spoke to Him.
“uaznann liyaanuansecng aungnszingas wonanlanaun wezasa
Comments 22:65. See Comments Matthew 26:59-61 and Comments Mark 14:55-59.
ARLTTY 22:65 HaTnBanNLiiu 26:59-61 uazanszinaduiu 14:55-59
% And as soon as it was day, the order of elders of the people was gathered together, both chief
priests and scribes; and they led Him away into their council, saying,
%Lmuﬁ@ﬁﬁug‘ﬁu wanginvesdssaausansiany ‘ﬁ”ﬂmnumﬂiiﬁmLLm:ﬁia‘mmm’ WAZTWINIINWY WezasA lUSaAazeananian wadn

Comments 22:66. For verses 66 to 71 see Comments Matthew 26:62-66 and Comments Mark 14:60-64.

In Luke 22:54, Mark 14:53, and Matthew 26:57, it is said that Jesus was led to the house of the high priest,
where the scribes and elders were gathered together. This verse is a continuation of Luke 22:54, Mark 14:53,
and Matthew 26:57. The order of elders had a council for a while now and were plotting the way to end with
the Lord Jesus. Those who captured Him led Him there, and the final decision was made, but the plot and
the decision had been made before they brought the Lord in.

ANNLIIY 22:66 duide 66 T4 71 NeaimEamanuTiu 26:62-66 LazunsrinAndiy 14:60-64

lugnn22:54 113¢in 14:53 uaziinga 26:57
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®71f Thou are the Christ, tell us. But He said to them, If I tell you, you will not believe;
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Comments 22:67. This conversation is given only here in this Gospel. The conversation between the accusers
and the Lord given in the Gospels must be combined to have a complete understanding of what happened.
Also, it is to be noted that each Gospel reports the account of the trial, not necessarily in chronological
order of the events, but we should keep in mind that the Gospel of Luke presents us with the most orderly
accounts of the life of the Lord Jesus. However, there are no contradictions between the Gospels, and all
Gospels report some facts of the trial, but these must be combined for a complete understanding (picture).
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Notice in Luke 22:67 the difference in the question compared to Mark 14:61 (Are Thou the Christ, the Son of
the Blessed?). The Gospel of Luke records only the first portion of the question given in Mark.

“If I tell you, you will not believe.” At this point, the Lord just wants them to think; if He tells them He is the
beloved Son of God, they will not believe Him as well. Because Christ is the beloved Son of God, if He tells
them that He is the beloved Son of God, that has a deeper meaning, which they cannot accept. The term as
beloved Son of God, people at that time cannot accept that He is. The Gospels present the same question
but do not give the same answer: to accept just to be the Christ or the beloved Son of God has a different
meaning for people there. Most importantly, they did not expect Christ to be a common human. The same
question refers to the fact that Christ is the beloved Son of God.
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%8 and if 1 ask you, you will not answer.
“uazdn 191 01uvinu anvinufaylinay

Comments 22:68. “And if | ask you, you will not answer.” If the Lord asks them, by the works He has
performed, if they will believe who He is, this is what the Lord is asking them straight in front of them.
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%9 But from now on the Son of Man will be seated at the right hand of the power of God.
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Comments 22:69. See Comments Matthew 26:64 and Comments Mark 14:62. Yes, at the end, the Lord told
them directly that He also sits on the throne of the God Most High as well.
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7 Then they all said, Are Thou then the Son of God? And He said to them, You say that I am.

www.BibleCommentaryForever.com Page 19



[Bible Commentary Forever - American Standard
Version helping (ASVh), The Gospel of Luke Thai
\VEVEWIPER Interlinear]

v
' ' o ' @ [ ' ' ' '
“udawaniamadn et wezasavinu fidu ynsaanszditluEan? uas wssash yawinanand wanvinunedn 191

Comments 22:70. See Comments Matthew 26:63-64 and Comments Mark 14:61-62. In their minds, Christ
cannot be the Son of God (See question in verse 67 versus the question in this verse). Because in their
hearts, there is no Trinity to believe in, but at this place, the Lord has told them that He is God sitting beside
God the Father: the Trinity of God has been proclaimed here.
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7"And they said, What further need have we of witness? for we ourselves have heard from His mouth.
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Comments 22:71. See Comments Matthew 26:65-66 and Comments Mark 14:63-64.
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Life and Faith Applications. 1) As a believer, do not be ashamed of the Lord Jesus’ death on the cross and
accept His sacrifice for your salvation. 2) All believers in the Lord Jesus should regularly partake in the Lord’s
Supper together to remember His broken body and shed blood for our sins. 3) All believers must believe in the
power of the Blood of Jesus, shed on the cross from His broken body, to wash away their sins. 4) If you want to
be great in the kingdom of God, you must follow the example set by our Lord Jesus. 5) When there is sin in the
life of a person, the Lord puts in the heart of that person that something is not right, and when the heart
speaks, that person should come and seek forgiveness in the name of the Lord Jesus.
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